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Ledelsespategning

Statement by Management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt arsrapporten for regn-
skabsaret 1. januar - 31. december 2016 for
GS-Hydro Danmark A/S.

Arsrapporten aflaegges i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2016 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. januar - 31. december 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redeggrelse for de
forhold, beretningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Kolding, den 24. maj 2017
Kolding, 24 May 2017

Direktion
Executive Board

Henrik Hinz

managing director
Managing Director

Bestyrelse
Supervisory Board

Juha Antti Silvennoinen

formand
Chairman

Vesa-Heikki Makela

The Executive and Supervisory Boards have
today discussed and approved the annual
report of GS-Hydro Danmark A/S for the
financial year 1 January - 31 December 2016.

The annual report
accordance with
Statements Act.

has been prepared in
the Danish Financial

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the Company's financial
position at 31 December 2016 and of the
results of the the Company's operations for
the financial year 1 January - 31 December
2016.

In our opinion, Management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the

Management's review

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Jukka Uolevi Suotsalo



Den uafhangige revisors revisionspategning

Independent auditor’s report

Til kapitalejeren i GS-Hydro Danmark A/S

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2016 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsaret 1.
januar - 31. december 2016 i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.

Vi har revideret arsregnskabet for GS-Hydro
Danmark A/S for regnskabsaret 1. januar - 31.
december 2016, der omfatter
resultatopgerelse, balance og noter, herunder
anvendt regnskabspraksis (“regnskabet”).

Grundlag for konklusion

Vi har udfg@rt vores revision i overensstemmel-
se med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er geeldende i Dan-
mark. Vores ansvar ifglge disse standarder og
krav er naermere beskrevet i revisionspategn-
ingens afsnit “Revisors ansvar for revisionen
af arsregnskabet”. Vi er uafhaengige af
selskabet i overensstemmelse med internatio-
nale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske
regler) og de yderligere krav, der er geeldende
i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores gvrige
etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnaede
revisionsbevis er tilstraekkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

To the shareholder of GS-Hydro Danmark A/S

Opinion

In our opinion, the Financial Statements give
a true and fair view of the Company’s
financial position at 31 december 2016 and of
the results of the Company's operations for
the financial year 1 January - 31 December
2016 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

We have audited the Financial Statements of
GS-Hydro Danmark A/S for the financial year
1 January - 31 December 2016, which
comprise income statement, balance sheet
and notes, including a summary of significant
accounting policies (“the Financial
Statements”).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with In-
ternational Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in Den-
mark. Our responsibilities under those stan-
dards and requirements are further described
in the “Auditor’s Responsibilities for the Audit
of the Financial Statements” section of our re-
port. We are independent of the Company in
accordance with the International Ethics Stan-
dards Board for Accountants’ Code of Ethics
for Professional Accountants (IESBA Code)

and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other
ethical responsibilities in accordance with the-
se requirements. We believe that the audit e-
vidence we have obtained is sufficient and ap-
propriate to provide a basis for our opinion.

Statement on Management’s Review
Management is responsible for Manage-
ment’s Review.
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Independent auditor’s report

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ing-
en form for konklusion med sikkerhed om led-
elsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet
er det vores ansvar at laese ledelsesberetning-
en og i den forbindelse overveje, om ledelses-
beretningen er vaesentligt inkonsistent med
arsregnskabet eller vores viden opnaet ved re-
visionen eller pa anden made synes at indehol-
de vaesentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder kreevede op-
lysninger i henhold til arsregnskabsloven.

Baseret pa det udfgrte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i over-
ensstemmelse med arsregnskabet og er udar-
bejdet i overensstemmelse med arsregnskabs-
lovens krav. Vi har ikke fundet vaesentlig fejlin-
formation i ledelsesberetningen.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
arsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for ngdvendig
for at udarbejde et arsregnskab uden vaesent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Our opinion on the Financial Statements does
not cover Management’s Review, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

In connection with our audit of the Financial
Statements, our responsibility is to read Mana-
gement’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the Financial Statements or
our knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Finan-
cial Statements Act.

Based on the work we have performed, we
conclude that Management’s Review is in ac-
cordance with the Financial Statements and
has been prepared in accordance with the re-
guirements of the Danish Financial Statement
Act. We did not identify any material misstate-
ment of Management’s Review.

Management’s Responsibilities for the
Financial Statements

Management is responsible for the preparatio-
n of Financial Statements that give a true and
fair view in accordance with the Danish Finan-
cial Statements Act, and for such internal con-
trol as Management determines is necessary
to enable the preparation of Financial State-
ments that are free from material misstate-
ment, whether due to fraud or error.
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Independent auditor’s report

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledel-
sen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til
at fortsaette driften; at oplyse om forhold ved-
rgrende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde arsregnskabet pa grundlag
af regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvi-
dere selskabet, indstille driften eller ikke har
andet realistisk alternativ end at ggre dette.

Revisors ansvar for revisionen af
arsregnskabet

Vores mal er at opna hgj grad af sikkerhed

for, om arsregnskabet som helhed er uden vae-
sentlig fejlinformation, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en re-
visionspategning med en konklusion. Hgj grad
af sikkerhed er et hgjt niveau af sikkerhed,
men er ikke en garanti for, at en revision, der
udfgres i overensstemmelse med internationa-
le standarder om revision og de yderligere
krav, der er gaeldende i Danmark, altid vil af-
daekke vaesentlig fejlinformation, nar sadan
findes. Fejlinformationer kan opsta som fglge
af besvigelser eller fejl og kan betragtes som
vaesentlige, hvis det med rimelighed kan for-
ventes, at de enkeltvis eller samlet har indflyd-
else pa de gkonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne traeffer pa grundlag af ars-
regnskabet.

Som led i en revision, der udfgres i overens-
stemmelse med internationale standarder om
revision og de yderligere krav, der er geelden-
de i Danmark, foretager vi faglige vurderinger
og opretholder professionel skepsis under re-
visionen. Herudover:

In preparing the Financial Statements, Mana-
gement is responsible for assessing the Com-
pany’s ability to continue as a going concern,
disclosing, as applicable, matters related to go-
ing concern and using the going concern basis
of accounting in preparing the Financial State-
ments unless Management either intends to li-
quidate the Company or to cease operations,
or has no realistic alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of
the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assu-
rance about whether the Financial State-
ments as a whole are free from material mis-
statement, whether due to fraud or error,

and to issue an auditor’s report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high le-
vel of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material missta-
tement when it exists. Misstatements can ari-
se from fraud or error and are considered ma-
terial if, individually or in the aggregate, they
could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the ba-
sis of these Financial Statements

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements ap-
plicable in Denmark, we exercise professional
judgment and maintain professional skepti-
cism throughout the audit. We also:
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e |dentificerer og vurderer vi risikoen for vae- e Identify and assess the risks of material mis-

sentlig fejlinformation i arsregnskabet, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl,
udformer og udfgrer revisionshandlinger
som reaktion pa disse risici samt opnar revi-
sionsbevis, der er tilstreekkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Ri-
sikoen for ikke at opdage vaesentlig fejlin-
formation forarsaget af besvigelser er hgj-
ere end ved vasentlig fejlinformation forar-
saget af fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensvargelser, dokumentfalsk, bevid-
ste udeladelser, vildledning eller tilsidesaet-
telse af intern kontrol.

Opnar vi forstaelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstaendighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af selskabets interne kontrol.

e Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmaessige sk@n og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

statement of the Financial Statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not detec-
ting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting
from error as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions, misrepresen-
tations, or the override of internal control.

Obtain an understanding of internal con-
trol relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in
the circumstances, but not for the purpose
of expressing an opinion on the effective-
ness of the Company’s internal control.

Evaluate the appropriateness of accoun-
ting policies used and the reasonableness
of accounting estimates and related disclo-
sures made by Management.
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e Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse e Conclude on the appropriateness of Mana-

af arsregnskabet pa grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der pa grundlag af det opnaede
revisionsbevis er veesentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold,
der kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne til at fortseette driften. Hvis vi konklu-
derer, at der er en vaesentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspategning ggre op-
marksom pa oplysninger herom i arsregn-
skabet eller, hvis sadanne oplysninger ikke
er tilstraekkelige, modificere vores konklusi-
on. Vores konklusioner er baseret pa det re-
visionsbevis, der er opnaet frem til datoen
for vores revisionspategning. Fremtidige be-
givenheder eller forhold kan dog medfgre,
at selskabet ikke laengere kan fortseette
driften.

Tager vi stilling til den samlede
praesentation, struktur og indhold af ars-
regnskabet, herunder noteoplysningerne,
samt om arsregnskabet afspejler de
underliggende transaktioner og
begivenheder pa en sadan made, at der
gives et retvisende billede heraf.

gement’s use of the going concern basis of
accounting in preparing the Financial State-
ments and, based on the audit evidence ob-
tained, whether a material uncertainty ex-
ists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Compa-
ny’s ability to continue as a going concern.
If we conclude that a material uncertainty
exists, we are required to draw attention

in our auditor’s report to the related disclo-
sures in the Financial Statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future
events or conditions may cause the Compa-
ny to cease to continue as a going concern.

Evaluate the overall presentation, structu-
re and contents of the Financial State-
ments, including the disclosures, and whet-
her the Financial Statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.
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Vi kommunikerer med den gverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den
tidsmaessige placering af revisionen samt bety-
delige revisionsmaessige observationer, her-
under eventuelle betydelige mangler i intern
kontrol, som vi identificerer under revisionen.

Trekantomradet, den 24. maj 2017
Trekantomraddet, 24 May 2017

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr.33771231

Jan Bunk Harbo Larsen

statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

We communicate with those charged with go-
vernance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit
and significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets vasentligste aktiviteter
Selskabets hovedaktivitet bestar i at fremstille
og handle med hydraulikkomponenter.

Udviklingen i aktiviteter og gkonomiske
forhold

Selskabets resultatopggrelse for 2016 udviser
et underskud pa DKK 350.556, og selskabets
balance pr. 31. december 2016 udviser en
egenkapital pa DKK 5.294.078.

Virksomheden er kommet styrket ud af
regnskabsaret i forhold til det forgangne ar.
Direkte arsager til forbedring af resultatet
omfatter nye afseetningsmuligheder til nye
segmenter, generelle besparelser samt
omstruktureringer i virksomheden.

Betydningsfulde heendelser, som er

indtruffet efter regnskabsarets afslutning

Der er efter regnskabsarets afslutning ikke ind-
truffet begivenheder, som vaesentligt vil kun-
ne pavirke selskabets finansielle stilling.

Business activities

The Compay's primary activity is to
manufacture and deal in hydraulics
components.

Business review
The Company's income statement for the
year ended 31 December shows a loss of DKK

350.556, and the balance sheet at 31
December 2016 showes equity of DKK
5.294.078.

The Company has a strengthened overall
performance compared to the previous
financial year. Direct reasons for improving
the result includes new outlets to new
segments, general savings and restructuring
the Company.

Significant events occurring after end of
reporting period

No events have occurred after the balance
sheet date which could significantly affect the
group's and the parent company's financial
position.



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Arsrapporten for GS-Hydro Danmark A/S for
2016 er aflagt i overensstemmelse med ars-
regnskabslovens bestemmelser for virksomhe-
der i regnskabsklasse B med tilvalg fra hgjere
klasser.

Den anvendte regnskabspraksis er usendret i
forhold til sidste ar.

Arsrapporten for 2016 er aflagt i DKK.

Generelt om indregning og maling

| resultatopggrelsen indregnes indtaegter, i
takt med at de indtjenes. Herudover indreg-
nes veerdireguleringer af finansielle aktiver og
forpligtelser. | resultatopggrelsen indregnes li-
geledes alle omkostninger, herunder afskriv-
ninger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sand-
synligt, at fremtidige gkonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets vaerdi kan males
palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er
sandsynligt, at fremtidige pkonomiske fordele
vil fraga selskabet, og forpligtelsens vaerdi kan
males palideligt.

Ved fgrste indregning males aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfglgende males aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

Resultatopggrelsen

Bruttofortjeneste

Selskabet anvender bestemmelsen i arsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omseet-
ning ikke er oplyst.

The annual report of GS-Hydro Danmark A/S
for 2016 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to enterprises of re-
porting class B as well as selected provisions
as regards larger entities.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

The annual report for 2016 is presented in
DKK.

Basis of recognition and measurement
Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company's and the
value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company's and the
value of the liability can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as
described below for each individual
accounting item.

Income statement

Gross profit

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the company does
not disclose its revenue.

10
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Accounting policies

Bruttoresultat er et sammendrag af nettoom-
saetning, aendring i lagre af feerdigvarer og va-
rer under fremstilling samt andre driftsindtaeg-
ter med fradrag af omkostninger til
vareforbrug og andre eksterne omkostninger.

Nettoomsaetning

Nettoomszetningen ved salg af handelsvarer
og feerdigvarer indregnes i
resultatopggrelsen, safremt levering og
risikoovergang til kgber har fundet sted inden
arets udgang.

Nettoomsaetningen males til dagsveerdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter.
Alle former for afgivne rabatter er fratrukket i
nettoomsatningen.

Vareforbrug

Vareforbruget = omfatter  regnskabsarets
vareforbrug malt til kostpris, reguleret for
saedvanlige lagernedskrivninger.

Andre driftsindtaegter

Andre driftsindteegter indeholder regnskabs-
poster af sekundaer karakter i forhold til virk-
somhedernes aktiviteter, herunder fortjene-
ste ved salg af materielle anlaegsaktiver.

Andre driftsomkostninger

Andre driftsomkostninger indeholder regn-
skabsposter af sekundaer karakter i forhold til
virksomhedernes aktiviteter, herunder tab
ved salg af materielle anlaegsaktiver.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger indeholder
indirekte produktionsomkostninger og
omkostninger til lokaler, salg og distribution
samt kontorhold mv.

Gross profit reflects an aggregation of
revenue, changes in inventories of finished
goods and work in progress and other
operating income less cost of sales and other
external expenses.

Revenue

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement when delivery and transfer of risk
to the buyer have been made before year
end.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and
other indirect taxes. Revenue is net of all
types of discounts granted.

Cost of sales

Cost of sales comprises costs of sales for the
financial year measured at cost, adjusted for
ordinary inventory write-downs.

Other operating income

Other operating income comprises items of a
secondary nature relative to the company's
activities, including gains on the sale of
property, plant and equipment.

Other operating expenses

Other operating expenses comprise items of a
secondary nature relative to the company's
activities, including losses on the sale of
property, plant and equipment.

Other external expenses

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises,
sales and distribution as well as office
expenses, etc.

11
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Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter lgn og ga-
ger, inklusive feriepenge og pensioner samt
andre omkostninger til social sikring m.v. til
selskabets medarbejdere. | personaleomkost-
ninger er fratrukket modtagne godtggrelser
fra offentlige myndigheder.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og
nedskrivninger af materielle anlaegsaktiver.

Finansielle indtaegter og omkostninger
Finansielle indtaegter og omkostninger indreg-
nes i resultatopggrelsen med de belgb, der
vedrgrer regnskabsaret.

Skat af arets resultat
Virksomheden er omfattet af de danske regler
om tvungen sambeskatning.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede virksomheder i forhold til dis-
ses skattepligtige indkomster. | tilknytning her-
til modtager virksomheder med skattemaes-
sigt underskud sambeskatningsbidrag fra virk-
somheder, der har kunnet anvende dette und-
erskud til nedszettelse af eget skattemaessigt
overskud.

Arets skat, som bestar af arets aktuelle sel-
skabsskat og zendring i udskudt skat, indreg-
nes i resultatopggrelsen med den del, der kan
henfgres til arets resultat, og direkte i egenka-
pitalen med den del, der kan henfgres til po-
steringer direkte i egenkapitalen.

Staff costs
Staff costs include wages and salaries,
including  compensated  absence and

pensions, as well as other social security
contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made
by public authorities.

Amortisation, depreciation and impairment
losses

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the vyear's amortisation,
depreciation and impairment of property,
plant and equipment.

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts
relating to the financial year.

Tax on profit/loss for the year
The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation.

On payment of joint taxation contributions,
the current Danish income tax is allocated
between the jointly taxed entities in
proportion to their taxable income. Entities
with tax losses receive joint taxation
contributions from entities that have been
able to use tax losses to reduce their own
taxable profits.

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity.

12



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen
Materielle anlzaegsaktiver

Materielle anlaegsaktiver males til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og nedskriv-
ninger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fra-
drag af forventet restvaerdi efter afsluttet
brugstid.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen ind-
til det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug.

Der foretages lineaere afskrivninger baseret
pa felgende vurdering af aktivernes forvente-
de brugstider og restveerdier:

Andre anlag, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment
Indretning af lejede lokaler

Leasehold improvements

Leasingkontrakter

Leasingkontrakter vedrgrende materielle an-
leegsaktiver, hvor selskabet har alle vaesentli-
ge risici og fordele forbundet med ejendoms-
retten (finansiel leasing), indregnes i balancen
som aktiver. Aktiverne males ved fgrste ind-
regning til opgjort kostpris svarende til laveste
veerdi af dagsveerdi af det leasede aktiv og nu-
tidsvaerdien af de fremtidige leasingydelser.
Ved beregning af nutidsvaerdien anvendes lea-
singaftalens interne rente eller alternativt virk-
somhedens lanerente som diskonteringsfak-
tor. Finansielt leasede aktiver behandles heref-
ter som virksomhedens gvrige anlaegsaktiver.

Balance sheet
Property, plant and equipment

Property, plant and equipment are measured
at cost less accumulated depreciation and
impairment losses.

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the
useful life.

Cost comprises the purchase price and any
costs directly attributable to the acquisition
until the date when the asset is available for
use.

Straight-line depreciation is provided on the
basis of the following estimated useful lives of
the assets:

Brugstid

Useful life

3-10 ar

3-10 years

10 ar

10 years
Leases

Leases for items of property, plant and
equipment that transfer substantially all the
risks and rewards incident to ownership to
the company (finance leases) are recognised
in the balance sheet as assets. On initial
recognition, assets are measured at estimated
cost, corresponding to the lower of fair value
of the leased asset and the present value of
the future lease payments. In calculating the
net present value of the future lease
payments, the interest rate implicit in the
lease or the incremental borrowing rate is
used as the discount factor. Assets held under
finance leases are subsequently depreciated
as the company's other non-current assets.

13



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse ind-
regnes i balancen som en galdsforpligtelse,
og leasingydelsens rentedel indregnes over
kontraktens Igbetid i resultatopggrelsen.

Alle gvrige leasingkontrakter er operationel
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel
leasing og @vrige lejeaftaler indregnes i
resultatopgerelsen over kontraktens Igbetid.
Selskabets samlede forpligtelse vedrgrende
operationelle leasing- og lejeaftaler oplyses
under eventualposter mv.

Finansielle anlaegsaktiver
Deposita males til kostpris.

Vardiforringelse af anleegsaktiver

Den regnskabsmaessige vaerdi af materielle an-
laegsaktiver vurderes arligt for indikationer pa
veerdiforringelse, ud over det som udtrykkes
ved afskrivning.

Foreligger der indikationer pa veerdiforringel-
se, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt
aktiv henholdsvis gruppe af aktiver. Der foreta-
ges nedskrivning til genindvindingsveerdien,
hvis denne er lavere end den regnskabsmaessi-
ge veerdi.

Genindvindingsveerdi er den hgjeste veerdi af
nettosalgspris og kapitalveerdi. Kapitalveerdien
opg@res som nutidsvaerdien af de forventede
nettopengestremme fra anvendelse af aktivet
eller aktivgruppen og forventede nettopenge-
stremme ved salg af aktivet eller aktivgrup-
pen efter endt brugstid.

The capitalised residual lease commitment is
recognised in the balance sheet as a liability,

and the interest element of the lease
payment is recognised in the income
statement over the term of the lease.

All  other leases are operating leases.

Payments relating to operating leases and any
other leases are recognised in the income
statement over the term of the lease. The
company's total liabilities relating to
operating leases and other rent agreements
are disclosed under 'Contingencies, etc.'.

Fixed assets investments
Deposits are measured at cost.

Impairment of fixed assets

The carrying amount of Property, plant and
equipment is reviewed for impairment, other
than what is reflected through normal
amortisation and depreciation, on an annual
basis.

Where there are indications of impairment,
an impairment test is performed for each
individual asset or group of assets,
respectively. The carrying amount of impaired
assets is reduced to the higher of the net
selling price and the value in use (recoverable
amount).

The value in use is determined as the present
value of the anticipated net cash flows from
the use of the asset or group of assets and
the anticipated net cash flows from the
disposal of the asset or group of assets after
the end of their useful life.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Varebeholdninger

Varebeholdninger males til kostpris efter
FIFO-metoden. Er nettorealisationsvaerdien la-
vere end kostprisen, nedskrives til denne lave-
re veerdi.

Kostpris for handelsvarer samt ravarer og
hjeelpematerialer omfatter anskaffelsespris
med tillaeg af hjemtagelsesomkostninger.

Kostpris for fremstillede feerdigvarer samt var-
er under fremstilling omfatter kostpris for ra-
varer, hjelpematerialer, direkte Ign og indirek-
te produktionsomkostninger.

Indirekte produktionsomkostninger indehol-
der indirekte materialer og Ign samt vedlige-
holdelse af og afskrivning pa de i produktions-
processen benyttede maskiner og udstyr samt
omkostninger til fabriksadministration og le-
delse. Ldneomkostninger indregnes ikke i kost-
prisen.

Nettorealisationsvaerdien for varebehold-
ninger opggres som salgspris med fradrag af
feerdigggrelsesomkostninger og omkostnin-
ger, der afholdes for at effektuere salget. Vaer-
dien fastszettes under hensyntagen til varebe-
holdningers omsattelighed, ukurans og for-
ventet udvikling i salgspris.

Tilgodehavender
Tilgodehavender males til amortiseret kost-
pris.

Der foretages nedskrivning til imgdegaelse af
tab, hvor der vurderes at vaere indtruffet en
objektiv indikation p3, at et tilgodehavende el-
ler en portefglje af tilgodehavender er veerdi-
forringet. Hvis der foreligger en objektiv indi-
kation p3, at et individuelt tilgodehavende er
veerdiforringet, foretages nedskrivning pa indi-
viduelt niveau.

Stocks

Stocks are measured using the FIFO method.
Where the net realisable value is lower than
the cost, inventories are recognised at this
lower value.

The cost of goods for resale, raw materials
and consumables comprises the purchase
price plus delivery costs.

The cost of finished goods and work in
progress includes the cost of raw materials,

consumables, direct cost of labour and
production.
Production overheads include the indirect

cost of materials, wages and salaries as well
as maintenance and depreciation of
production machinery and equipment and
expenses relating to plant administration and
management. Borrowing costs are not
recognised in the cost.

The net realisable value of stocks is calculated
as the selling price less costs of completion
and expenses incurred to effect the sale. The
net realisable value is determined taking into
account marketability, obsolescence and
expected selling price movements.

Receivables
Receivables are measured at amortised cost.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a
group of receivables is impaired. If there is
objective evidence that an individual
receivable is impaired, an impairment loss for
that individual asset is recognised.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgransningsposter
Periodeafgraensningsposter
aktiver omfatter afholdte forudbetalte
omkostninger vedrgrende husleje,
forsikringspraemier, abonnementer og renter.

opfert som

Egenkapital
Udbytte

Foresldaet udbytte vises som en saerskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse pa tidspunktet for vedtagelse
pa generalforsamlingen.

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som bereg-
net skat af arets skattepligtige indkomst, regu-
leret for skat af tidligere ars skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-
drag indregnes i balancen som
'Tilgodehavende sambeskatningsbidrag' eller
'Skyldige sambeskatningsbidrag'.

Udskudt skat males efter den balanceoriente-
rede galdsmetode af midlertidige forskelle
mellem regnskabsmaessig og skattemaessig
veerdi af aktiver og forpligtelser opgjort pa
grundlag af den planlagte anvendelse af akti-
vet henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Prepayments
Prepayments comprise prepaid expenses
concerning rent, insurance premiums,

subscriptions and interest.

Equity
Dividend

Proposed dividends are disclosed as a
separate item under equity. Dividends are
recognised as a liability at the date of
declaration by the annual general meeting.

Income tax and deffered tax

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance
sheet as the estimated tax on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax
paid on account.

Joint taxation contributions payable and
receivable are recognised in the balance

sheet as 'loint taxation contributions
receivable' or 'Joint taxation contributions
payable'.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary
differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base,
calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability,
respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevaerdi-
en af fremfgrselsberettiget skattemaessigt un-
derskud, males til den vaerdi, hvortil aktivet
forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser in-
den for samme juridiske skatteenhed. Eventu-
elle udskudte nettoskatteaktiver males til
nettorealisationsveerdi.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balanceda-
gens lovgivning vil veere geeldende, nar den ud-
skudte skat forventes udlgst som aktuel skat.
Zndring i udskudt skat som fglge af zendrin-
ger i skattesatser indregnes i resultatopggrel-
sen bortset fra poster, der fgres direkte pa eg-
enkapitalen.

Geldsforpligtelser

Galdsforpligtelser, som omfatter geeld til leve-
randegrer, tilknyttede virksomheder samt an-
den geeld, males til amortiseret kostpris, hvil-
ket saedvanligvis svarer til nominel vaerdi.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
ferste indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstar mellem
transaktionsdagens kurs og kursen pa be-
talingsdagen, indregnes i resultatopggrelsen
som en finansiel post. Hvis valutapositioner
anses for sikring af fremtidige pengestremme,
indregnes veerdireguleringerne direkte pa eg-
enkapitalen.

Deferred tax assets, including the tax base of
tax loss allowed for carry forward are
measured at the value to which the asset is
expected to be realised, either by elimination
in tax on future income or by offsetting
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity. Any deferred net tax assets
are measured at net realisable value.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable at the
balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax.
Deferred tax adjustments resulting from
changes in tax rates are recognised in the
income statement, with the exception of
items taken directly to equity.

Liabilities

Liabilities, which include trade receivables,
payables to group entities and other
payables, are measured at amortised cost,
which is usually equivalent to nominal value.

Foreign currency translation

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date.

Foreign-exchange differences arising between
the exchange rates at the transaction date
and at the date of payment are recognised in
the income statement as financial income or
financial expenses. If foreign currency
transactions are considered cash flow hedges,
the value adjustments are taken directly to
equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender, geld og andre monetzere
poster i fremmed valuta omregnes til balance-
dagens valutakurs. Forskellen mellem balance-
dagens kurs og kursen pa tidspunktet for tilgo-
dehavendets eller geeldsforpligtelsens opsta-
en eller indregning i seneste arsregnskab ind-
regnes i resultatopggrelsen under finansielle
indtaegter og omkostninger.

Anlaegsaktiver, der er kgbt i fremmed valuta,
males til kursen pa transaktionsdagen.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the
balance sheet date. The difference between
the exchange rates at the balance sheet date
and the date at which the receivable or
payable arose or was recognised in the latest
financial statements is recognised in the
income statement as financial income or
financial expenses.

Fixed assets acquired in foreign currencies are

measured at the exchange rate at the
transaction date.
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Resultatopggrelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2016 2015
DKK DKK

Bruttofortjeneste 6.041.185 5.405.693
Gross profit
Personaleomkostninger 1 -6.231.565 -6.893.835
Staff costs
Resultat fgr af- og nedskrivninger (EBITDA) -190.380 -1.488.142
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization
Af- og nedskrivninger af materielle anleegsaktiver -145.632 -163.539
Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and
equipment
Andre driftsomkostninger 0 -133.918
Other operating costs
Resultat fgr finansielle poster -336.012 -1.785.599
Profit/loss before financial income and expenses
Finansielle indtaegter 2 0 10.229
Financial income
Finansielle omkostninger 3 -51.339 -2.071
Financial costs
Resultat fgr skat -387.351 -1.777.441
Profit/loss before tax
Skat af arets resultat 4 36.795 418.915
Tax on profit/loss for the year
Arets resultat -350.556 -1.358.526
Net profit/loss for the year
Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit
Overfgrt resultat -350.556 -1.358.526

Retained earnings

-350.556 -1.358.526
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Aktiver

Assets

Andre anlag, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Materielle anlzaegsaktiver
Tangible assets

Deposita
Deposits

Finansielle anlaegsaktiver
Fixed asset investments

Anlaegsaktiveri alt

Fixed assets total
Ravarer og hjelpematerialer
Raw materials and consumables

Varebeholdninger
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Receivables from subsidiaries

Selskabsskat
Corporation tax

Periodeafgransningsposter
Prepayments

Tilgodehavender

Receivables

Note 2016 2015

DKK DKK
628.701 743.649
262.361 276.647
5 891.062 1.020.296
175.181 175.181
175.181 175.181
1.066.243 1.195.477
6.178.378 4.835.590
6.178.378 4.835.590
3.372.990 3.181.512
1.265.479 227.297
843.745 836.745
0 48.317
5.482.214 4.293.871
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Aktiver

Assets

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

Omsaetningsaktiver i alt

Currents assets total

Aktiveri alt

Assets total

Note 2016 2015
DKK DKK
1.119.785 685.643
12.780.377 9.815.104
13.846.620 11.010.581
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2016 2015
DKK DKK

Passiver
Liabilities and equity
Selskabskapital 500.000 500.000
Share capital
Overfgrt resultat 4.794.078 5.144.634
Retained earnings

6
Egenkapital 5.294.078 5.644.634
Equity
Hensaettelse til udskudt skat 22.496 59.291
Provision for deferred tax
Hensatte forpligtelser i alt 22.496 59.291
Provisions total
Leverandgrer af varer og tjenesteydelser 1.421.683 2.662.365
Trade payables
Geeld til tilknyttede virksomheder 5.508.553 598.316
Payables to subsidiaries
Selskabsskat 0 640.830
Corporation tax
Anden geld 1.599.810 1.405.145
Other payables
Kortfristede gxldsforpligtelser 8.530.046 5.306.656
Short-term debt
Gealdsforpligtelser i alt 8.530.046 5.306.656
Debt total
Passiveri alt 13.846.620 11.010.581
Liabilities and equity total
Leje og leasingforpligtelser 7
Rental agreements and lease commitments
Eventualposter m.v. 8

Contingent assets, liabilities and other financial obligations
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lenninger
Wages and salaries

Pensioner
Pensions

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

Andre personaleomkostninger
Other staff costs

Gennemsnitligt antal beskaeftigede medarbejdere

Average number of employees

2016 2015
DKK DKK

5.654.264 6.217.711
451.470 493.491
78.314 86.904
47.517 95.729
6.231.565 6.893.835
12 13

Ifglge arsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt.
According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the Executive Board has

not been disclosed.

2 Finansielle indtaegter
Financial income

Renteindtaegter fra tilknyttede virksomheder
Interest received from group entities

3 Finansielle omkostninger
Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs

0 10.229

0 10.229
49.070 0
2.269 2.071
51.339 2.071
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

4 Skat af arets resultat

Tax on profit/loss for the year

Arets aktuelle skat
Current tax for the year

Arets udskudte skat
Deferred tax for the year

Materielle anlaegsaktiver
Tangible assets

Kostpris 1. januar 2016
Cost at 1 January 2016

Tilgang i arets Igb

Additions for the year

Kostpris 31. december 2016

Cost at 31 December 2016

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016

Impairment losses and depreciation at 1 January 2016
Arets afskrivninger

Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2016
Impairment losses and depreciation at 31 December 2016

Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2016
Carrying amount at 31 December 2016

Afskrives over

Depreciated over

2016 2015

DKK DKK
0 -491.745
-36.795 72.830
-36.795 -418.915

Andre anlaeg,
driftsmateriel

Indretning af

oginventar lejede lokaler
Other fixtures Leasehold
and fittings, improvements
tools and
equipment
DKK DKK
2.409.672 291.904
0 16.398
2.409.672 308.302
1.666.023 15.257
114.948 30.684
1.780.971 45.941
628.701 262.361
3-10ar 10 ar
3-10 years 10 years
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

6

Egenkapital
Equity

Egenkapital 1. januar 2016
Equity at 1 January 2016

Arets resultat

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2016
Equity at 31 December 2016

Selskabs- Overfert
kapital resultat | alt
Share capital Retained Total
earnings
DKK DKK DKK

500.000 5.144.634 5.644.634
0 -350.556 -350.556
500.000 4.794.078 5.294.078

Selskabskapitalen bestar af 500 aktier a nominelt DKK 1.000. Ingen aktier er tillagt seerlige

rettigheder.

The share capital consists of 500 sharesof a nominal value of DKK 1,000. No sharescarry any special rights.

Leje og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments

Leje og leasingforpligtelser
Rental and lease commitments

Leasingforpligtelser fra operationel leasing

Samlede fremtidige leasingydelser:
Operating lease commitments.
Total future lease payments:

Inden for et ar
Within 1 year

Mellem 1 0g 5 ar

Between 1 and 5 years

Lejeforpligtelser, uopsigelig indtil 1. april 2019
Rental obligations, non-terminability until 1 April 2019

2016 2015
DKK DKK
176.685 210.276
65.631 236.982
242.316 447.258
2.319.669 3.233.478
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

8

Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet indgar i en dansk sambeskatning med RF af 20.12.2005 A/S som
administrationsselskab. Selskabet haefter derfor i henhold til selskabsskattelovens regler
herom fra og med regnskabsaret 2013 for indkomstskatter mv. for de sambeskattede
selskaber og fra og med 1. juli 2012 ligeledes for eventuelle forpligtelser til at indeholde

kildeskat pa renter, royalties og udbytter for de sambeskattede selskaber.

The Company is included in a Danish joint taxation with RF af 20.12.2005 A/S as administration company.
Therefore, according to the Danish Corporation Tax Act the Company is liable as from the financial year 2013
for income taxes etc for the jointly taxed companies and as from 1 July 2012 also for possible liabilities to
withold witholding tax on interests, royalities and dividens for the jointly taxed companies.
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